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01. Advertencia
Lea todas las advertencias e instrucciones de seguridad. Si no las sigue podría 
sufrir una descarga eléctrica, un incendio y/o heridas graves.

Conserve todas las advertencias e instrucciones para poder consultarlas posterior-
mente.

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe 
leer el manual de instrucciones.

Producto Clase II          

¡ATENCIÓN! Las herramientas eléctricas estropeadas no deben ir al 
contenedor general, sino a un punto de eliminación respetuosa con 
el medio ambiente según la normativa local.

NORMATIVA DE SEGURIDAD ADICIONAL PARA PISTOLAS DE AIRE CALIENTE

Este aparato no deben utilizarlo personas (incluyendo niños) con capacidades fí-
sicas, sensoriales o mentales reducidas, o que carezcan de experiencia y cono-
cimiento, a menos que una persona responsable de su seguridad les supervise o 
instruya en el uso del aparato.

Se debe supervisar a los niños para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

• Cuidado: esta pistola de aire caliente funciona con temperaturas de hasta 600ºC 
sin ninguna señal visible de esta temperatura.

• Cuidado con el fl ujo de aire caliente, puede causar quemaduras.
• Evite tocar la boquilla mientras se utiliza la máquina, ya que su calor puede 

provocar quemaduras.
• Se puede iniciar un fuego si la máquina no se utiliza con cuidado.
• No utilice la máquina demasiado tiempo sobre un punto.
• Tenga cuidado en lugares con materiales infl amables. Recuerde que el calor 

puede afectar a materiales infl amables que no están a la vista.
• No utilizar nunca la máquina en áreas de explosivos.
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• No utilizar nunca la máquina en condiciones de humedad.
• No utilizar la máquina como secador de pelo.
• No dirigir el chorro de aire caliente hacia usted u otras personas para secar ropa 

o calzado.
• Nunca dirigir el chorro de aire caliente sobre cableado eléctrico o aparatos eléc-

tricos ya que podría causar una descarga eléctrica.
• No bloquear nunca el suministro de aire, ya que la máquina podría arder.
• No dejar la máquina desatendida mientras esté encendida.
• Coloque la máquina en un estante después de usarla y deje que se enfríe antes 

de guardarla.
• No deje o almacene la máquina en exteriores.
• Los niños o personas no formadas no deben utilizar pistolas de aire caliente.

SEGURIDAD ELÉCTRICA

Compruebe siempre que el suministro eléctrico corresponde con el voltaje de la 
etiqueta de especifi caciones.

02. Datos técnicos
Voltaje de red (V)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .230
Frecuencia de red (Hz) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .50
Potencia de entrada (W) . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2000
Núm. confi guraciones de temperatura  . . . . . . . . . .3
Max. temperatura aire (°C)

1:  60-400
2:  60-600
3:  60

Max. chorro aire (l/min)
1:  300    
2:  500 
3:  500

Peso (kg)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,90
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03. Instalación / Montaje / Identifi cación de partes / Diseños

1 2

3

4

1. Montaje de boquilla
2. Interruptor
3. Termorregulación
4. Temperatura

04. Descripción 
Su pistola de aire caliente ha sido diseñada para las siguientes operaciones:

• retirar pintura y residuos de pintura de madera, metal y materiales sintéticos
• retirar etiquetas autoadhesivas
• aplicar etiquetas de PVC
• moldear materiales a baja temperatura, incluyendo acrílicos y plexiglás
• fusionar productos sintéticos, incluyendo materiales y láminas con una capa de 

PVC
• reducir tuberías
• calentar artículos de tubería y tuberías arqueadas
• reparar esquís, tablas de surf y equipo deportivo similar

05. Instrucciones de uso
• Coloque la boquilla de la máquina sobre el lugar de trabajo.
• Caliente el material unos segundos antes de trabajar con él.
• Si lo precisa, utilice una temperatura más alta o más baja abriendo o cerrando 

la apertura de ventilación.
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Para obtener unos resultados óptimos se recomienda probar la máquina primero 
sobre una parte pequeña del artículo sobre el que se va a trabajar.

06. Encendido y apagado
La máquina puede utilizarse en 3 confi guraciones distintas de temperatura.

• Para encender la máquina con la confi guración baja, coloque el interruptor de 
encendido/apagado (on/off) en la posición ‘I’.

• Para encender la máquina con la confi guración alta, coloque el interruptor de 
encendido/apagado (on/off) en la posición ‘II’.

• Para encender la máquina con la confi guración de enfriar, coloque el interruptor 
de encendido/apagado (on/off) en la posición ‘III’.

• Para apagar la máquina, coloque el interruptor en la posición ‘0’.

07. Limpieza y mantenimiento
La máquina no requiere ningún mantenimiento especial.

Limpie regularmente las ranuras de ventilación.

Si el cable de suministro resulta dañado, debe ser sustituido por el fabricante, su 
agente de servicio o las personas cualifi cadas para evitar cualquier riesgo.

08. Garantía
Consulte las condiciones de la garantía adjunta para conocer los términos de la 
garantía.
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Pistola ar quente
NV96284

01. Advertência
Leia todas as advertências e instruções de segurança. Se não as segue poderia 
sofrer uma descarga eléctrica, um incêndio e/ou feridas graves.

Conserve todas as advertências e instruções para poder consultá-las posterior-
mente.

ADVERTÊNCIA: Para reduzir o risco de lesões, o usuário deve ler      
o manual de instruções

Produto Classe II          
          

ATENÇÃO! As ferramentas eléctricas estragadas não devem ir ao 
contêiner geral, senão a um ponto de eliminação respeitosa com o 
meio ambiente conforme a norma local.

NORMA DE SEGURANÇA ADICIONAL PARA PISTOLAS AR QUENTE

Este aparelho não deve utilizá-lo pessoas (incluindo crianças) com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou que careçam de experiência e conhe-
cimento, a menos que uma pessoa responsável de sua segurança supervise ou 
instrua no uso do aparelho.

Deve-se supervisar as crianças para assegurar-se de que não joguem com o apa-
relho.

• Cuidado: esta pistola de ar quente funciona com temperaturas entre 600ºC sem 
nenhum sinal visível desta temperatura.

• Cuidado com o fl uxo de ar quente, pode causar queimaduras.
• Evite tocar o bico enquanto se utiliza a máquina, já que seu calor pode provocar 

queimaduras.
• Se pode iniciar um fogo se a máquina não se utiliza com cuidado.
• Não utilize a máquina por muito tempo em um lugar.
• Tenha cuidado em lugares com materiais infl amáveis. Lembre que o calor pode 

afectar a materiais infl amáveis que não estão à vista.
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• Não utilizar nunca a máquina em áreas de explosivos.
• Não utilizar nunca a máquina em condições de umidade.
• Não utilizar a máquina como secador de cabelo.
• Não dirigir o jato de ar quente para tu ou outras pessoas para secar roupa ou 

calçado.
• Nunca dirigir o jato de ar quente sobre cabeamento eléctrico ou aparelhos eléc-

tricos já que poderia causar uma descarga eléctrica.
• Não bloquear nunca o fornecimento de ar, já que a máquina poderia arder.
• Não deixar a máquina desatendida enquanto esteja ligada.
• Coloque a máquina em uma estante depois de usá-la e deixe que se esfrie antes 

de guardá-la.
• Não deixe ou armazene a máquina em exteriores.
• As crianças ou pessoas não formadas não devem utilizar pistolas de ar quente.

SEGURANÇA ELÉCTRICA

Comprove sempre que o fornecimento eléctrico corresponde com a voltagem da 
etiqueta de especifi cações.

02. Dados técnicos
Voltagem de rede (V)   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .230
Frequência de rede (Hz) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .50
Potência de entrada (W) . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2000
Núm. confi gurações de temperatura   . . . . . . . . . . .3
Máx. temperatura ar (°C)

1:  60-400
2:  60-600
3:  60

Máx. jato ar (l/min) 
1:  300    
2:  500 
3:  500

Peso (kg)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,90
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03. Instalação / Montagem / Identifi cação de partes / Designs

1. Montagem de bico
2. Interruptor
3. Termorregulação
4. Temperatura

1 2

3

4

04. Descrição 
Sua pistola de ar quente foi desenhada para as seguintes operações:

• retirar pintura e resíduos de pintura de madeira, metal e materiais sintéticos
• retirar etiquetas autoadesivas
• aplicar etiquetas de PVC
• moldar materiais a baixa temperatura, incluindo acrílicos e plexiglas
• fusionar produtos sintéticos, incluindo materiais e lâminas com uma camada de 

PVC
• reduzir tubulações
• esquentar artigos de tubulação e tubagens arcadas
• reparar esquis, pranchas de surf e equipamento esportivo similar

05. Instruções de uso
Coloque o bico da máquina sobre o lugar de trabalho.

• Esquente o material uns segundos antes de trabalhar com ele.
• Se o precisa, utilize uma temperatura mais alta ou mais baixa abrindo ou fechan-

do a abertura de ventilação.
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Para obter uns resultados ótimos se recomenda provar a máquina primeiro sobre 
uma parte pequena do artigo sobre o que se vai trabalhar.

06. Ligado e desligado
A máquina pode utilizar-se em 3 confi gurações diferentes de temperatura.

• Para ligar a máquina com a confi guração baixa, coloque o interruptor de ligado/
desligado (on/off) na posição ‘I’.

• Para ligar a máquina com a confi guração alta, coloque o interruptor de ligado/
desligado (on/off) na posição ‘II’.

• Para ligar a máquina com a confi guração de esfriar, coloque o interruptor de 
ligado/desligado (on/off) na posição ‘III’.

• Para desligar a máquina, coloque o interruptor na posição ‘0’.

07. Limpeza e manutenção
A máquina não requer nenhuma manutenção especial.

Limpe regularmente as ranhuras de ventilação.

Se o cabo de abastecimento resulta danifi cado, deve ser substituído pelo fabrican-
te, seu agente de serviço ou as pessoas qualifi cadas para evitar qualquer risco.

08. Garantia
Consulte as condições da garantia anexada para conhecer os termos da garantia.
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